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Kopnyc TtexctoB H0.0.JJlomOpoBckoro, mocBsimieHHBIX lllekcnupy Wil HaBESHHBIX ero oOpaszamu,
paccMaTpuBaeTCsl B KOHTEKCTE Tparn4eckoi cyapObl coBeTckoro mucarens. CTep)KHEM HCCIIeTOBaHHS CTa-
HOBHTCS TMIPaKTHYECKH HE M3y4eHHas 1moBecTh «Jleqgn MakOer» n (yHKINHU IIEKCIUPOBCKUX aJUTIO3UN B HEH.
JemaeTcs BBIBOJ O TOM, YTO 00ocTpeHHbIi nHTepec JomOpoBckoro k Illekcnmpy ocHOBaH He Ha OIIYIICHHU
0c000r0 KyJIbTYpHOTO CPOJCTBa (Kak B ciydae ¢ TypreHeBbIM), HO M HE Ha 000CTPEHHOM YyBCTBE HHAKOBO-
ctu. Ilucarens skcrpamonupyer Ha Lllekcnupa coOCTBEHHYIO JKU3HEHHYIO CHUTYAIMIO — HMPOTHBOCTOSIHUE
HecBOOOEe, Hen30eKHOE MMOPaKEHHE B 3TOM MPOTHBOCTOSIHUM B PEANBHON KU3HU U KOHEYHOE IPEOJOICHUE
3TOW HEeCBOOOBI B TBOpUYECTBE. AHIIIMICKUIA Apamarypr mias JJoMOpOBCKOTO HaXOAWTCS HaJ BPEMEHEM U
MPOCTPAHCTBOM, MPEOA0JIEBAs! JaKe TPATUIIMOHHYIO OMIO3UIINIO )KU3HB/UCKYCCTBO.

KitoueBble ¢jI0Ba: pycCKO-aHIVIMKACKHE KyJIbTYPHBIE CBA3H; «IIOTACHHAS» COBETCKas JIMTEPATypa;
LIEKCIIUPOBCKHUE AUIIO3UH; CTPYKTYpooOpasyromas (GyHKIHs aJUIF03UBHOTO 3arylaBusl; XpUCTHAHCKUE U Ty-
MaHHUCTHYCCKHUE IECHHOCTH.
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The text corpora by Yu. Dombrovsky, devoted to W.Shakespeare or inspired by his images, are re-
garded in the context of the tragic destine of the Soviet writer. The core of the research is almost not pro-
foundly studied nouvelle “Lady Macbeth” and the functions of Shakespeare’s allusions revealed in it. It is
deducted that Yu. Dombrovsky’s interest to W.Shakespeare is based neither on the feeling of special cultural
likeness (as in Turgenev’s case), nor on the acute feeling of the alien. The writer interprets his own life in the
context of W.Shakespeare’s works, the life as withstand lack of freedom, inevitable loss in this battle in real
life and final getting freedom in creation. The English playwright for Yu.Dombrovsky is eternal, overcoming
the traditional life/art opposition.

Key words: Russian-English cultural ties; “concealed” Soviet literature; Shakespearean allusions;
structure-forming function of the allusive title; Christian and humanistic values.



